
Art. 3. In artikel 15, § 2 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 juni 2009 betreffende het fonds voor vorming, wordt een bijkomend
lid toegevoegd :

« Voor de periode van 1 juli 2015 tot 31 december 2015 wordt 0,05 pct.
van de bruto loonmassa van de werknemers onder arbeidsovereen-
komst, als bijdrage aan het sectoraal fonds voor beroepsvorming van de
werknemers van het Paritair Comité voor toeristische attracties gestort,
onverminderd de bijdrage van 0,10 pct. voor de risicogroepen zoals
bepaald in artikel 15, § 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst. »

Duur

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
periode van 1 juli 2015 tot en met 31 december 2015.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
8 januari 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/200434]
15 FEBRUARI 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 22 januari 2010 tot oprichting van paritaire
subcomités voor het vervoer en de logistiek en tot vaststelling van
hun benaming en bevoegdheid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, artikel 37;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 januari 2010 tot oprichting van
paritaire subcomités voor het vervoer en de logistiek en tot vaststelling
van hun benaming en bevoegdheid;

Gelet op het verzoek van 19 oktober 2011 van het Paritair Comité
voor het vervoer en de logistiek;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek, gegeven op 16 april 2015;

Gelet op advies 58.514/1 van de Raad van State, gegeven op
10 december 2015, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 4 van het koninklijk besluit van 22 januari 2010
tot oprichting van paritaire subcomités voor het vervoer en de logistiek
en tot vaststelling van hun benaming en bevoegdheid worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) paragraaf 1, 1o, wordt vervangen als volgt :

« 1o wegvervoer en elk ander vervoer van zaken over land voor
rekening van derden uitvoeren, ongeacht het soort aandrijving van de
gebruikte vervoermiddelen; »;

b) paragraaf 3, eerste lid, wordt vervangen als volgt :

« Het Paritair Subcomité voor het wegvervoer en de logistiek voor
rekening van derden is niet bevoegd voor de vervoerondernemingen
voor rekening van derden die vallen onder de bevoegdheid van het
Paritair Subcomité voor de grondafhandeling op luchthavens, het
Paritair Subcomité voor de verhuizing, het Paritair Comité voor de
petroleumnijverheid en -handel, het Paritair Comité voor het bouw-
bedrijf, het Paritair Comité voor de handel in brandstoffen en het
Paritair Comité voor de bewakings- en/of toezichtsdiensten. ».

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 3. Un alinéa supplémentaire est ajouté à l’article 15, § 2 de la
convention collective de travail du 15 juin 2009 relative au fonds pour
la formation :

« Pour la période allant du 1er juillet 2015 au 31 décembre 2015,
0,05 p.c. de la masse salariale brute des travailleurs sous contrat de
travail est versé comme cotisation au fonds sectoriel pour la formation
des travailleurs de la Commission paritaire pour les attractions
touristiques, en plus de la cotisation de 0,10 p.c. pour les groupes à
risque telle que définie à l’article 15, § 1er de cette convention collective
de travail. »

Durée

Art. 4. Cette convention collective de travail est conclue pour une
durée limitée pour la période du 1er juillet 2015 jusqu’au 31 décem-
bre 2015.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 8 janvier 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/200434]
15 FEVRIER 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

22 janvier 2010 instituant des sous-commissions paritaires du
transport et de la logistique et fixant leur dénomination et leur
compétence (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, l’article 37;

Vu l’arrêté royal du 22 janvier 2010 instituant des sous-commissions
paritaires du transport et de la logistique et fixant leur dénomination et
leur compétence;

Vu la demande du 19 octobre 2011 de la Commission paritaire du
transport et de la logistique;

Vu l’avis de la Commission paritaire du transport et de la logistique,
donné le 16 avril 2015;

Vu l’avis 58.514/1 du Conseil d’Etat, donné le 10 décembre 2015, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 4 de l’arrêté royal du 22 janvier 2010 instituant
des sous-commissions paritaires du transport et de la logistique et
fixant leur dénomination et leur compétence, les modifications suivan-
tes sont apportées :

a) le paragraphe 1er, 1o, est remplacé par ce qui suit :

« 1o effectuent le transport routier et tout autre transport terrestre de
choses pour compte de tiers, quel que soit le mode de traction des
moyens de transport utilisés; »;

b) le paragraphe 3, alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit :

« La Sous-commission paritaire pour le transport routier et la
logistique pour compte de tiers n’est pas compétente pour les
entreprises de transport pour le compte de tiers qui relèvent de la
compétence de la Sous-commission paritaire pour l’assistance en escale
dans les aéroports, la Sous-commission paritaire pour le déménage-
ment, la Commission paritaire de l’industrie et du commerce du
pétrole, la Commission paritaire de la construction, la Commission
paritaire pour le commerce de combustibles et la Commission paritaire
pour les services de gardiennage et/ou de surveillance. ».

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Nota
—

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 22 januari 2010, Belgisch Staatsblad van

9 februari 2010.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22095]
22 FEBRUARI 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van een
tijdelijk taalkader van de Pensioendienst voor de Overheidssector

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43, § 3, gewijzigd
bij de wetten van 19 oktober 1998, 27 december 2004, 20 juli 2005 en
4 april 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 januari 2007 betreffende de
aanduiding en de uitoefening van de managementfuncties in de
Pensioendienst voor de Overheidssector ;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 2008 tot vaststelling,
met het oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het
gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
van de betrekkingen van de ambtenaren van de Pensioendienst voor de
Overheidssector, die eenzelfde trap van de hiërarchie vormen;

Gelet op het personeelsplan, goedgekeurd door Inspectie van
Financiën, op 19 mei 2015;

Rekening houdend dat aan de voorschriften van artikel 54, tweede
lid, van de bovenvermelde wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken werd voldaan;

Rekening houdende met de aangekondigde integratie van de
Pensioendienst voor de Overheidssector in de toekomstige Federale
Pensioendienst vanaf 1 april 2016 ;

Rekening houdende met de ontbinding van de Pensioendienst voor
de Overheidssector voorzien op 2 april 2016;

Gelet op het advies nr. 48.015 van de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht, gegeven op 8 februari 2016 ;

Op de voordracht van Onze Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De betrekkingen voorzien in het personeelsplan van de
Pensioendienst voor de Overheidssector worden voor de periode van
1 januari 2016 tot 31 december 2016 als volgt onderverdeeld in
taalkaders :

Trappen van de hiërar-
chie
—

Degrés de la hiérarchie

Frans kader
—

Cadre français

Nederlands kader
—

Cadre néerlandais

Tweetalig kader – Cadre bilingue

Percentage betrekkingen
—

Pourcentage d’emplois

Percentage betrekkingen
—

Pourcentage d’emplois

Percentage betrekkingen
voor de ambtenaren van

de Franse taalrol
—

Pourcentage d’emplois
réservés aux fonctionnati-
res du rôle linguistique

français

Percentage betrekkingen
voor de ambtenaren van

de Nederlandse taalrol
—

Pourcentage d’emplois
réservés aux fonctionnai-
res du rôle linguistique

néerlandais

1 40 % 40 % 10 % 10 %

2 40 % 40 % 10 % 10 %

3 45,56 % 54,44 %

4 45,56 % 54,44 %

5 45,56 % 54,44 %

Note
—

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 22 janvier 2010, Moniteur belge du 9 février 2010.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22095]
22 FEVRIER 2016. — Arrêté royal fixant un cadre linguistique

temporaire du Service des Pensions du Secteur public

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43, § 3, modifié par
les lois des 19 octobre 1998, 27 décembre 2004, 20 juillet 2005 et
4 avril 2006;

Vu l’arrêté royal du 16 janvier 2007 relatif à la désignation et à
l’exercice des fonctions de management au sein du Service des Pensions
du Secteur public;

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 2008 déterminant, en vue de
l’application de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière
administrative coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des agents du
Service des Pensions du Secteur public qui constituent un même degré
de la hiérarchie;

Vu le plan du personnel approuvé par l’Inspection des Finances, le
19 mai 2015;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Considérant l’intégration annoncée du Service des Pensions du
Secteur public dans le futur Service Fédéral de Pension à partir du
1er avril 2016;

Considérant la dissolution du Service des Pensions du Secteur public
prévue au 2 avril 2016;

Vu l’avis n° 48.015 de la Commission permanente de contrôle
linguistique donné le 8 février 2016;

Sur la proposition de Notre Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les emplois prévus au plan du personnel du Service des
Pensions du Secteur public sont répartis comme suit en cadres
linguistiques pour la période du 1er janvier 2016 au 31 décembre 2016 :
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